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Objectifs de formation 

Bildungsziele 

Les cours visent à permettre aux formateur/-trice-s en entreprise, d’acquérir les aptitudes et les connaissances 

nécessaires pour dispenser à l’apprenti-e une formation systématique et conforme aux règles de l’art. Ils s’appliquent 

à tous les corps de métier et, dans ce sens, sont hétérogènes. 

BerufsbildnerInnen in Lehrbetrieben sollen in diesen Kursen die Voraussetzungen für eine systematische, fachgerechte 

wund verständnisvolle Ausbildung der Lernenden erwerben. Die Kurse gelten für sämtliche Berufe und sind deshalb 

gemischt. 

 

 

http://www.fr.ch/sfp
mailto:sfp@edufr.ch
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Conditions d’admission 

Zulassungsbedingungen 

Les participant-e-s doivent:  

- pouvoir justifier d’un domicile ou d’un emploi dans le canton de Fribourg ; 

- être au minimum au bénéfice d’un CFC (ou autre titre équivalent du secondpaire II) ; 

- avoir au moins deux ans d’expérience professionnelle 

- Etre disponible pour toutes les dates indiquées, il ne s’agit pas d’une formation modulaire ! 

Maximum 2 personnes de la même entreprise par cours. 

Les personnes qui souhaitent obtenir l’attestation dans le cadre de leur brevet, mais qui ne rempliraient pas les 

conditions susmentionnées, sont priées de s’adresser à l’organisateur de leur formation. Nous n’acceptons pas plus de 

2 personnes en formation de brevet par cours.  

Die Teilnehmer/Innen müssen : 

- im Kanton Freiburg wohnen oder/und arbeiten; 

- mindestens über ein EFZ (oder einen gleichwertigen Titel der Sekundärstufe II) verfügen; 

- über mindestens 2 Jahre Berufserfahrung verfügen; 

- für alle angegebenen Daten verfügbar sein, es ist keine modulare Ausbildung ! 

Max. 2 Personen aus dem gleichen Betrieb pro Kurs. 

Die Personen, welche das Attest im Rahmen Ihres Fachausweis absolvieren möchten, aber die oben erwähnten 

Bedingungen nicht erfüllen, werden gebeten sich bei Ihrer Ausbildungsorganisation zu melden. Wir werden nicht mehr 

als 2 Personen in Fachausweis-Ausbildung pro Kurs aufnehmen.  

 

Frais 

Kosten 

Les frais de formation sont pris en charge par le canton. Une contribution de Fr. 150.- par participant-e est perçue pour 

couvrir les frais de documentation. Sans indication contraire de la part des participant-e-s, une facture sera envoyée à 

l’employeur avant le début du cours. Le montant n’est pas remboursé en cas d’annulation de l’inscription moins de dix 

jours avant le début des cours. 

Die Kurskosten werden vom Kanton übernommen. Die Kursteilnehmer haben einen Beitrag von Fr. 150.- für die 

Dokumentation zu entrichten. Ohne gegenteilige Angabe der TeilnehmerInnen wird die Rechnung vor dem Kurs dem 

Arbeitgeber zugestellt. Der Beitrag wird nicht zurückerstattet, wenn die Anmeldung weniger als zehn Tage vor 

Kursbeginn annulliert wird. 

Délai d’inscription 

Einschreibefrist 

Au plus tard 5 semaines avant le début du cours, au moyen du formulaire y relatif. Toutefois, les inscriptions 

seront traitées selon leur date de réception. Chaque automne, le programme des cours de l’année suivante est publié sur 

notre site internet et les entreprises formatrices informées par notre « Newsletter ». Il n’existe pas de liste d’attente. 

Spätestens 5 Wochen vor Kursbeginn mittels entsprechendem Anmeldeformular. Die Einschreibungen werden nach 

Eingangsdatum berücksichtigt. Im Herbst wird das Kursprogramm des folgenden Jahres veröffentlicht. Die 

Lehrbetriebe werden mittels „Newsletter“ informiert. Wir führen keine Warteliste. 

Durée du cours (40 périodes – 5 jours ou 10 soirées)  

Kursdauer (40 Perioden – 5 Tage) 

Cours de journée, de 08.00 à 17.00 h. environ 

Cours du soir, de 18.00 à 22.00 h. environ 

Tageskurs, von 08.00 bis ca. 17.00 Uhr - Keine Abendkurse in deutscher Sprache 

 

Règles de bienséance 

Kursordnung 

Il est attendu une attitude respectueuse, ainsi qu’une participation active et constructive de la part des participant-e-s.  

Ein korrektes Verhalten, sowie eine aktive und konstruktive Teilnahme der TeilnehmerInnen wird erwartet.  
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Employé-e de commerce CFC 

Kauffrau/Kaufmann EFZ 

Les informations relatives aux évaluations de la partie entreprise spécifiques à chaque branche sont disponibles auprès 

des organisations du monde du travail, respectivement des branches de formation et d’examens : www.csbfc.ch.  

Die Informationen in Zusammenhang mit den branchenspezifischen Beurteilungen der Praxis im Lehrbetrieb sind bei 

den Organisationen der Arbeitswelt bzw. den Ausbildungs- und Prüfungsbranchen erhältlich: www.skkab.ch.  

 

Contenus de formation 
Bildungsinhalte 

 
Aucun thème spécifique à une profession ne sera traité durant le cours. Pour toute offre complémentaire, veuillez vous 

adresser à votre association professionnelle. 

Es werden keine Berufspezifischen Themen während der Ausbildung behandelt. Für jegliche zusätzliche 

Ausbildungsangebote, bitten wir Sie Ihr Berufsverband zu kontaktieren. 

 
Jour 1  Accueil - Le système suisse de la formation professionnelle, les bases légales et les partenariats  

Jour 2   Comprendre et accompagner les jeunes 

Jour 3  Dispositions en matière de sécurité et de protection de la santé au travail / Loi sur le travail - L’orientation 

professionnelle – Devenir entreprise formatrice, choisir et engager son apprenti  

Jour 4  La préparation de la formation dans l’entreprise et l’intégration  - Conseils méthodologiques pour former dans 

l’entreprise  

Jour 5  Enseigner et apprendre au sein de l’entreprise – Processus d’information et relations dans l’entreprise, Egalité 

des chances et traitement équitable 

Toute demande de dispense (partielle ou complète) doit être transmise dûment justifiée par écrit au Service de la 

formation professionnelle au moment de l’inscription.  

 

Tag 1  Eröffnung - Berufsbildungssystem Schweiz, gesetzliche Grundlagen und Partnerschaft  

Tag 2  Die Berufsberatung - Die Lernenden verstehen und begleiten 

Tag 3  Lehrbetrieb werden, Lernende wählen und anstellen  - Vorbereiten der betrieblichen Grundbildung und 

Integration 

Tag 4 Methodische Hinweise für die betriebliche Bildung  - Vorschriften der Arbeitssicherheit und  

Gesundheitsschutz am Arbeitsplatz / Arbeitsgesetz 

Tag 5  Lehren und Lernen im Betrieb - Kommunikation, Betriebsklima, gleiche Chancen und korrekter Umgang 

Eine Teil- oder eine Volldispens muss gerechtfertigt sein und dem Amt für Berufsbildung zusammen mit dem 

Anmeldeformular beantragt werden. 

 

Kursdaten 2018 
 

Kurs Nr. Kursdaten Kursort* Bemerkungen 
Verfügbarkeit 
am 15.06.2018 

1-2018 D 
Donnerstag 
11.01 – 18.01 – 25.01 – 01.02 – 08.02 

IWZ  ausgebucht 

2-2018 D 
Montag 
16.04 – 23.04 – 30.04 – 07.05 – 14.05 

IWZ  ausgebucht 

3-2018 D 
Mittwoch 
12.09 – 19.09 – 26.09 – 03.10 – 10.10 

IWZ  ausgebucht 

4-2018 D 
Donnerstag 
08.11 – 15.11 – 22.11 – 29.11 – 06.12 

IWZ  9 Plätze 

 
*Unter Vorbehalt 
 
Legende 

> IWZ - Interprofessionelles Weiterbildungszentrum, Granges-Paccot – www.cpi.ch 
 

http://www.csbfc.ch/
http://www.skkab.ch/
http://www.cpi.ch/de/willkommen/
http://www.cpi.ch/
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Dates des cours 2018 
 

No du 
cours 

Dates des cours Lieu de 
formation* 

Remarques Disponibilités 
au 15.06.2018 

1-2018 F 
Mardi 
09.01 – 16.01 – 23.01 – 30.01 – 06.02  

CPI  complet 

2-2018 F 
Mercredi 
10.01 – 17.01 – 24.01 – 31.01 – 07.02 

CPI  complet 

3-2018 F 
Vendredi 
12.01 – 19.01 – 26.01 – 02.02 – 09.02 

CPI  complet 

4-2018 F 
Lundi 
15.01 – 22.01 – 29.01 – 05.02 – 19.02 
26.02 – 05.03 – 12.03 – 19.03 – 26.03  

EPAC 
Cours du soir 

Pas de cours pendant 
les vacances scolaires 

complet 

5-2018 F 
Lundi 
19.02 – 26.02 – 05.03 – 12.03 – 19.03 

CPI  complet 

6-2018 F 
Mardi 
20.02 – 27.02 – 06.03 – 13.03 – 20.03 

CPI  complet 

7-2018 F 
Mercredi 
21.02 – 28.02 – 07.03 – 14.03 – 21.03 

CPI  complet 

8-2018 F 
Jeudi 
22.02 – 01.03 – 08.03 – 15.03 – 22.03 

CPI  complet 

9-2018 F 
Vendredi 
23.02 – 02.03 – 09.03 – 16.03 – 23.03 

CPI  complet 

10-2018 F 
Mardi 
06.03 – 13.03 – 20.03 – 27.03 – 17.04 
24.04 – 08.05 – 15.05 – 22.05 – 29.05 

EPAC 
Cours du soir 

Pas de cours pendant 
les vacances scolaires 

complet 

11-2018 F 
Mercredi 
18.04 – 25.04 – 02.05 – 16.05 – 23.05 

CPI  complet 

12-2018 F 
Jeudi 
19.04 – 26.04 – 03.05 – 17.05 – 24.05 

CPI 
Pas de cours le 10 mai - 

Ascension complet 

13-2018 F 
Vendredi  
20.04 – 27.04 – 04.05 – 18.05 – 25.05 

CPI 
Pas de cours le 11 mai – 

Pont de l’Ascension complet 

14-2018 F 
Lundi 
03.09 – 10.09 – 17.09 – 24.09 – 01.10 
08.10 – 29.10 – 05.11 – 12.11 – 19.11 

EPAC 
Cours du soir 

Pas de cours pendant 
les vacances scolaires 

complet 

15-2018 F 
Vendredi 
07.09 – 14.09 – 21.09 – 28.09 – 05.10 

CPI Réservé pour SFP 

16-2018 F 
Lundi 
10.09 – 17.09 – 24.09 – 01.10 – 08.10 

CPI  complet 

17-2018 F 
Mardi  
11.09 – 18.09 – 25.09 – 02.10 – 09.10 

CPI  complet 

18-2018 F 
Jeudi 
13.09 – 20.09 – 27.09 – 04.10 – 11.10 

CPI  complet 

19-2018 F 
Lundi 
05.11 – 12.11 – 19.11 – 26.11 – 03.12 

CPI  complet 

20-2018 F 
Mardi 
06.11 – 13.11 – 20.11 – 27.11 – 04.12 

CPI  complet 

21-2018 F 
Mercredi 
07.11 – 14.11 – 21.11 – 28.11 – 05.12 

CPI  complet 

22-2018 F 
Vendredi 
09.11 – 16.11 – 23.11 – 30.11 – 07.12 

CPI  complet 

 
*Sous réserve de modification 
 
Légende 

> CPI - Centre de perfectionnement interprofessionnel, Granges-Paccot – www.cpi.ch  

> EPAC - Ecole professionnelle artisanale et commerciale, Bulle – www.epacbulle.ch 

 

 

http://www.cpi.ch/
http://www.epacbulle.ch/

